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GASTRONOMIE 

 

 

Notwendiger Wortschatz: 

 das Abendbrot    kolacja  

 der Abfalleimer    kosz na śmieci 

 der Abwasch    zmywanie 

 alkoholfrei    bezalkoholowy  

 alkoholisch    alkoholowy  

Aktivitäten

Nützliche 
Sätze

Notwendiger 
Wortschatz
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 der Appetit    apetyt  

 der Aschenbecher    popielniczka 

 die Auflaufform    naczynie do zapiekanek  

 die Kneipe    knajpa 

 die Autobahnraststätte    restauracja przy autostradzie  

 das Backblech    blacha do pieczenia  

 die Bäckerei    piekarnia 

 der Backofen    piekarnik 

 das Backpapier    papier do pieczenia 

 die Bar    bar 

 das Bargeld    gotówka 

 der/die Barmann/Barfrau    Barman/-ka 

 die Bedienung    obsługa 

 die Beilage    dodatek 

 die Berufsbekleidung    ubranie robocze  

 die Beschwerde    skarga 

 das Besteck    sztućce 

 die Bestellung    zamówienie  

 das Bier    piwo  

 das Bier vom Fass    piwo z beczki  

 der Biergarten    ogródek piwny  

 der Bierkeller    piwiarnia (umieszczona w piwnicy) 

 das Bistro    bistro 

 der Braten    pieczeń  

 die Bratensoße    sos pieczeniowy  

 die Bratpfanne    patelnia  

 die Brause    lemoniada 

 der Brotkorb    koszyczek na chleb  
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 der Brunch    brunch (połączenie śniadania i 
obiadu) 

 das Café    kawiarnia  

 der Champagner    szampan 

 der Cocktail    koktajl 

 der Dampf    para 

 der Dampfkochtopf    szybkowar 

 die Dessertgabel    widelczyk do deserów 

 die Dessertkarte    karta deserów  

 der Dessertlöffel    łyżeczka do deserów 

 der Dunst    para  

 die EC-Karte    karta debetowa  

 die Eisdiele    lodziarnia 

 die Eismaschine    maszyna do lodów  

 der Eiswürfel    kostka lodu  

 der Elektrogrill    grill elektryczny 

 der Elektroherd    kuchenka elektryczna  

 der Esslöffel    łyżka stołowa  

 der Espresso  espresso 

 die Essstäbchen    pałeczki  

 fett    tłusty  

 das Fett    tłuszcz  

 die Fischgräte    ość  

 die Fischgabel    widelec do ryb 

 das Fischmesser    nóż do ryb  

 der Flaschenöffner    otwieracz do butelek  

 das Fleisch    mięso 

 der Fleischtopf    garnek do mięsa  

 der Fleischwolf    maszynka do mięsa  
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 das Frühstücksbüfett    bufet śniadaniowy  

 die Frühstückskarte    karta śniadaniowa 

 die Gabel    widelec 

 der Gang    danie  

 das Gartenlokal    ogródek piwny  

 der Gasherd    kuchenka gazowa  

 das Gasthaus   zajazd, gospoda 

 der Gasthof    gospoda  

 die Gaststätte    lokal gastronomiczny, restauracja 

 die Gebäckzange    szczypce do wypieków 

 die Geflügelschere    nożyce do drobiu  

 der Gemüseeintopf    danie jednogarnkowe z warzywami 

 die Getränkekarte    karta napojów  

 die Getreidemühle    młyn 

 der Gewürzständer    stojak z przyprawami  

 das Glas    szklanka; kieliszek 

 der Grill    grill 

 der Handmixer    mikser ręczny  

 das Häppchen    kąsek, zakąska 

 das Hauptgericht    danie główne  

 die Hauptspeise    główne danie  

 der Hobel    przyrząd do obierania warzyw i 
owoców  

 das Hotel    hotel 

 die Hummerzange    szczypce do homarów 

 das Induktionskochfeld    płyta indukcyjna  

 die Kaffeebohne    ziarno kawy  

 der Kaffeefilter    filtr do kawy 

 die Kaffeemühle    młynek do kawy  
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 die Kaffeetasse    filiżanka do kawy 

 die Kanne    dzbanek 

 die Kantine    stołówka 

 die Karaffe    karafka 

 die Karte    menu 

 der Kartoffelschäler    obieraczka do ziemniaków  

 die Kasserolle    rondel  

 der Kaviarlöffel    łyżka do kawioru 

 der/die Kellner/in    kelner/-ka 

 das Kindergericht    danie dla dzieci  

 die Kinderportion    porcja dla dzieci 

 der/die Koch/Köchin    kucharz/-rka 

 die Konditorei    cukiernia 

 die Kreditkarte    karta kredytowa  

 die Küche    kuchnia 

 die Kuchenform    forma do pieczenia ciasta  

 die Kuchengabel    widelczyk do ciasta  

 das Küchengerät    sprzęt kuchenny 

 die Küchenmaschine    robot kuchenny, malakser 

 der Löffel    łyżka 

 das Lokal    lokal 

 die Mensa    stołówka studencka  

 das Menü    menu 

 das Messer    nóż 

 die Milch    mleko 

 der Milchaufschäumer    spieniacz do mleka 

 die Milchkanne    bańka na mleko, dzbanek na mleko 

 der Milchshake    koktajl mleczny 
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 die Mittagskarte    menu obiadowe 

 das Mittagsmahl    obiad 

 der Mixer    mikser 

 der Mörser    moździerz  

 die Mühle    młynek  

 der Nachschlag    dokładka 

 die Nachspeise    deser 

 der Nachtisch    deser 

 die Nudelmaschine    maszynka do robienia makaronu  

 das Obstmesser    nożyk do owoców  

 die Pfanne    patelnia 

 der Pfannenwender    łopatka do patelni  

 die Portion    porcja  

 die Raststätte    restauracja przy autostradzie 

 die Rechnung    rachunek 

 der Reisring    obręcz do ryżu 

 die Reservierung    rezerwacja  

 das Restaurant    restauracja 

 die Rouladenklammer    klamra do roladek 

 der Saft    sok 

 die Salattheke    bar sałatkowy  

 sämig    zagęszczony  

 der Schäler    przyrząd do obierania  

 die Schillerlocke    rurka z kremem 

 der Schmorbraten    pieczeń duszona 

 der Schmortopf    garnek do duszenia  

 der Schnaps    wódka 

 die Schneckenzange    szczypce do ślimaków 
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 der Schnellkochtopf    szybkowar 

 der Sekt    szampan 

 der Sektkühler    pojemnik do chłodzenia szampana  

 die Serviette    serwetka 

 der Serviettenring    serwetnik (w kształcie pierścienia) 

 das Sieb    sitko  

 die Siphonflasche    syfon 

 der Slowcooker    wolnowar  

 der Softdrink    drink bezalkoholowy  

 die Spaghettizange    szczypce do makaronu spaghetti 

 die Spargelzange    szczypce do szparagów 

 der Spargeltopf    garnek do szparagów 

 das Spätzlesieb    sitko do przygotowywania klusek 
kładzionych 

 die Springform    tortownica 

 das Spülbecken    zlew  

 der Spüllappen    zmywak  

 das Spülmittel    płyn do mycia naczyń 

 der Stabmixer    blender  

 das Steak    stek  

 das Steakmesser    nóż do steków  

 das Tablett    taca 

 die Tageskarte    menu 

 die Taverne    tawerna 

 der Tee    herbata 

 der Teebeutel    torebka herbaty 

 der Teelöffel    łyżeczka do herbaty  

 der Teig    ciasto (surowe) 
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 der Teigschaber    grabki do rozprowadzania ciasta 
(na naleśniki)  

 der/die Tellerwäscher/in    pomywacz/-ka 

 die Theke    bufet; lada 

 die Tischdecke    obrus 

 die Tischkarte    karteczka wskazująca miejsce przy 
stole  

 der Topf    garnek 

 die Torte    tort  

 der Tortenboden    spód tortu  

 der Tortenheber    łopatka do tortu  

 das Tortenmesser    nóż do tortu 

 die Tortenplatte    talerz tortowy  

 das Tranchiermesser    nóż do krojenia 

 das Trinkgeld    napiwek 

 trocken    suchy  

 der Untersetzer    podstawka 

 die Vorspeise    przystawka  

 das Waffeleisen    gofrownica 

 das Waschbecken    umywalka 

 die Waschmaschine    pralka 

 das Wasserbad    kąpiel wodna  

 der Wein    wino 

 die Weinkarte    karta win  

 der Wetzstein    osełka 

 das Wiegemesser    tasak  

 der Wok    wok 

 der Zahnstocher    wykałaczka 

 die Zange    szczypce 
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 die Zapfanlage    dozownik  

 der Zestenreißer    zester  

 die Zitruspresse    wyciskarka do cytrusów 

 die Zuckerzange    szczypce do cukru 

 das Zugrestaurant    wagon restauracyjny  

 

Aktivitäten: 

 abkochen    przegotowywać 

 (den Tisch) abräumen    sprzątać (ze stołu) 

 (den Tisch) eindecken    nakrywać (do stołu)  

 abschmecken    doprawiać 

 abschrecken (Eier)    studzić (jajka) 

 abschrecken (Nudeln)    hartować (makaron) 

 anbraten    zasmażać 

 abziehen    ściągać 

 ausbeinen   usunąć kości  

 (Saft) auspressen    wyciskać (sok) 

 ausweiden    wypatroszać 

 bestellen    zamawiać 

 binden    wiązać  

 blanchieren    blanszować  

 braten (in der Pfanne)    smażyć na patelni 

 braten (im Backofen)    piec (w piekarniku) 

 dämpfen    gotować na parze; dusić  

 (etwas durch den Fleischwolf) 
durchdrehen  

  przekręcać (coś przez maszynkę 
do mięsa) 

 dünsten    dusić  

 durchbraten    wysmażyć  

 einkochen    wekować, konserwować  
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 (etwas) einpacken    pakować (coś)  

 (etwas im Wasserbad) erhitzen    podgrzewać (coś w kąpieli 
wodnej) 

 filetieren    filetować   

 flambieren    flambirować   

 gelieren    tężeć (galaretka)  

 glasieren    lukrować  

 glattrühren    mieszać do gładkości  

 gratinieren    zapiekać 

 grillen    grillować  

 kandieren    kandyzować  

 karamellisieren    karmelizować  

 klären    oczyszczać 

 legieren    zagęszczać  

 maskieren    polewać 

 panieren    panierować  

 passieren    przecierać 

 pürieren    robić purée 

 putzen    oczyścić  

 raspeln    trzeć  

 räuchern    wędzić 

 reduzieren    redukować 

 rösten    opiekać/smażyć 

 schlagen    ubijać 

 schwenken  podsmażać 

 servieren    serwować, podawać do stołu 

 sieden    wrzeć 

 schmoren    dusić  

 stürzen    obracać 
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 tranchieren    kroić  

 tränken    nasączyć 

 trocknen    suszyć; ścierać 

 wiegen    ważyć  
 

Nützliche Sätze: 

 Tisch für zwei Personen, bitte.    Poproszę stolik dla dwóch osób. 

 Was darf es bei Ihnen sein?    Co będzie dla Państwa? 

 Haben Sie sich schon entschieden?    Czy zdecydowali się już Państwo?  

 Was empfehlen Sie?    Co Pan/Pani poleca? 

 …ist die Empfehlung vom Koch. -   …to poleca szef kuchni. 

 Passen Sie bitte auf, es ist heiß!    Proszę uważać, to jest gorące! 

 Guten Appetit!    Smacznego! 

 Bitte, es ist für Sie.    Proszę, to dla Państwa. 

 Bekomme ich bitte Salz und 
Pfeffer?  

  Czy mogę prosić sól i pieprz? 

 Ich bin ein Vegetarier/-in.    Jestem wegetarianinem/-ką. 

 Ich habe Hunger.    Jestem głodny. 

 Ich habe Durst.    Chce mi się pić. 

 Könnten wir eine Rechnung 
bekommen? 

  Czy moglibyśmy otrzymać 
rachunek? 

 Das macht dann 20 Euro.    To wynosi 20 Euro. 

 Bezahlen Sie zusammen oder 
getrennt?  

  Płacą Państwo razem czy osobno? 

 


